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A.

MĒRĶIS

Kā teikts Brink’s Ētikas kodeksā, sabiedrība Brink’s, 

tostarp tās filiāles un meitasuzņēmumi, ir apņēmusies 

aizsargāt savu klientu, piegādātāju, augstāka un 

zemāka līmeņa darbinieku un citu trešo personu 

privātumu un drošību. 

Šī Eiropas datu aizsardzības politika ir izstrādāta, lai 

apstiprinātu Brink’s apņemšanos ievērot Eiropas 

privātuma standartus attiecībā uz personas datu 

vākšanu un apstrādi un lai izklāstītu, kādā veidā 

Brink’s aizsargā šādus datus.

Šajā politikā izmantotajiem lielajiem burtiem vai 

akronīmiem ir tāda nozīme, kā norādīts lapā 

“Noteikumi/lomas un definīcijas”. 

BEĻĢIJA

B.

PAZIŅOJUMS PAR POLITIKU

Saistībā ar uzņēmējdarbību, tostarp produktu vai 

pakalpojumu nodrošināšanu vai Brink’s personāla 

nodarbināšanu, Brink’s rīcībā vai turējumā var nonākt 

personas dati. 

Kā visu to personas datu pārzinis, kas saistīti ar 

Brink’s personālu un ko tas izmanto komerciāliem 

mērķiem, Brink’s apņemas ierobežot un uzraudzīt 

piekļuvi personas datiem, apmācīt darbiniekus 

piemērojamo privātuma un drošības pasākumu 

jautājumos, uzturēt noteiktas procedūras, lai ziņotu 

par personas datu pārkāpumiem, un izveidot datu 

aizsardzības praksi, kas būtu praktiski izmantojama 

un/vai nepieciešama attiecīgos apstākļos. 

Attiecībā uz visām uzņēmējdarbības jomām Brink’s 

struktūras un Brink's personāls ir atbildīgi par to, lai 

visi personas dati būtu iegūti un/vai apstrādāti 

saskaņā ar šo Eiropas datu aizsardzības politiku, un 

ieviesīs atbilstošu praksi, procesus, kontroli un īstenos 

mācības, lai nodrošinātu atbilstību.
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C.

DARBĪBAS JOMA

Šī Eiropas datu aizsardzības politika attiecas 

uz visām Brink’s uzņēmējdarbības jomām un 

Brink’s struktūrām, kas darbojas Eiropas 

Ekonomikas zonā un Lielbritānijā (“Eiropa”). 

Tā aptver visus personas datus, ko šīs Brink’s 

struktūras apstrādā, neatkarīgi no 

informācijas nesēja, kurā dati tiek glabāti, un 

tā var attiekties uz potenciālajiem, bijušajiem 

vai esošajiem augstāka un zemāka līmeņa 

darbiniekiem, klientiem, klientu vai 

piegādātāju kontaktpersonām, akcionāriem, 

vietņu lietotājiem vai citiem datu subjektiem.

Šīs Eiropas datu aizsardzības politikas mērķis 

ir papildināt Brink’s vispārējo datu 

aizsardzības politiku, ņemot vērā Vispārīgās 

datu aizsardzības regulas (ES) 2016/679 

(“GDPR”) īpašās prasības. Ja rodas pretrunas 

starp Brink’s vispārējo datu aizsardzības 

politiku un Eiropas datu aizsardzības politiku, 

par jebkuru no Brink’s personas datu 

apstrādes darbību, uz kuru attiecas GDPR, 

noteicošā būs Eiropas datu aizsardzības 

politika. 

Apstrādājot personas datus Brink’s vārdā, visam 

Brink’s personālam Eiropā vispirms ir jāizlasa, 

jāsaprot un jāievēro šī Eiropas datu aizsardzības 

politika. Šī Eiropas datu aizsardzības politika 

nosaka to, kā jārīkojas, lai Brink’s ievērotu 

piemērojamos tiesību aktus.

Šīs Eiropas datu aizsardzības politikas un visas 

īstenošanas dokumentācijas ievērošana ir 

obligāta. 

Jebkurš šīs Eiropas datu aizsardzības politikas 

pārkāpums Brink’s personālam var būt pamats 

disciplinārsodam saskaņā ar piemērojamiem 

tiesību aktiem un Brink's sabiedrībai —

ievērojamas finansiālas sankcijas (piemēram, 

GDPR nosaka naudas sodus līdz 

20 miljoniem EUR vai 4 % no gada apgrozījuma, 

atkarībā no tā, kurš no tiem ir lielāks).

D.

ATBILSTĪBA

GRIEĶIJA
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Trešās personas mehānisms: ļauj ES personām iesniegt noteiktus izrietošus 

prasījumus šķīrējtiesā, lai noteiktu, vai privātuma vairoga organizācija ir pārkāpusi 

saistības saskaņā ar privātuma vairoga principiem attiecībā uz attiecīgo personu 

ES un vai šāds pārkāpums turpmāk ir pilnībā vai daļēji novērsts.

Automatizēta lēmumu pieņemšana: kad tiek pieņemts lēmums, kura pamatā ir 

tikai automatizēta datu apstrāde, tostarp profilēšana, kas rada juridiskas sekas vai 

būtiski ietekmē personu.

Profilēšana: jebkura veida automatizēta personas datu apstrāde, kas ietver 

personas datu izmantošanu, lai novērtētu noteiktus ar personu saistītus 

personiskos aspektus, jo īpaši, lai analizētu vai prognozētu aspektus, kas saistīti 

ar šīs personas sniegumu darbā, ekonomisko situāciju, veselību, personiskajām 

vēlmēm, interesēm, uzticamību, izturēšanos, atrašanās vietu vai pārvietošanos. 

Brink’s struktūra: Brink’s uzņēmums vai kāds no tā meitasuzņēmumiem.

Brink’s personāls: visi Brink’s darbinieki, darbuzņēmēji, direktori un dalībnieki. 

Piekrišana: jebkura brīvi dota, konkrēta, informēta un nepārprotama norāde uz 

personas vēlmēm, ar kuru viņa paziņojuma vai skaidri izteiktas pozitīvas darbības 

veidā pauž piekrišanu ar viņu saistīto personas datu apstrādei.

Datu pārzinis: persona vai organizācija, kas nosaka, kāpēc un kādā veidā 

apstrādājami personas dati. 

Novērtējums par ietekmi uz datu aizsardzību: rīki un novērtējumi, ko izmanto, 

lai identificētu un samazinātu datu apstrādes darbības riskus.

Datu aizsardzības speciālists: persona vai komanda, kas atbild par Brink’s datu 

aizsardzības atbilstības uzraudzību un ir oficiāli iecelta šajā amatā.

Datu subjekts: identificēta vai identificējama persona, par kuru 

apstrādājam personas datus. Datu subjekti var būt jebkuras valsts 

pilsoņi vai pastāvīgie iedzīvotāji, un viņiem var būt likumīgas tiesības 

attiecībā uz saviem personas datiem. 

EEZ: 27 ES valstis un Islande, Lihtenšteina un Norvēģija.

ES standarta līguma punkti: Eiropas Komisijas standarta datu 

aizsardzības klauzulas personas datu nosūtīšanai uz trešām valstīm, 

kas nenodrošina atbilstošu datu aizsardzības līmeni, kā aprakstīts 

GDPR 46. pantā.

Nepārprotama piekrišana: piekrišana, kurai vajadzīga skaidra un 

konkrēta piekrišanas deklarācija (t. i., tā nav tikai darbība).

GDPR: Vispārīgā datu aizsardzības regula (ES) 2016/679.

Īstenošanas dokumentācija: Brink’s politika, darbības procedūras, procesi vai 

pamatnostādnes, kas saistītas ar šo politiku un ir izstrādātas, lai aizsargātu 

personas datus.

JAMS: strīdu alternatīvas izšķiršanas pakalpojumu sniedzējs, kas saskaņā ar ES 

un ASV nodrošina un/vai Šveices ASV privātuma vairoga programmu nodrošina 

privātuma vairoga I pielikuma pakalpojumus.

Personas dati: jebkura informācija, (1) kas attiecas uz identificētu vai 

identificējamu personu, vai (2) kas identificē, attiecas uz, apraksta, ir 

pamatoti iespējami saistāma vai var būt pamatoti saistīta, tieši vai 

netieši, ar konkrētu personu vai mājsaimniecību. Tas ietver informāciju 

par personu, ko varam identificēt (tieši vai netieši) tikai no šiem datiem 

atsevišķi vai kombinācijā ar citiem mūsu rīcībā esošiem identifikatoriem 

vai kuriem varam pamatotā ceļā piekļūt, jo īpaši tādiem identifikatoriem 

kā vārds, identifikācijas numurs, atrašanās vietas dati, tiešsaistes 

identifikators vai viens vai vairāki faktori, kas raksturo šā datu subjekta 

fizisko, fizioloģisko, ģenētisko, garīgo, ekonomisko, kultūras vai sociālo 

identitāti. Personas dati neietver anonīmus datus vai datus, kuros 
personas identitāte ir neatgriezeniski dzēsta.

Personas datu pārkāpums: jebkura faktiska nesankcionēta vai 

nejauša piekļuve Brink’s vai tās pakalpojumu sniedzēju nosūtītajiem, 

glabātajiem vai citādi apstrādātiem personas datiem vai to 

nozaudēšanu, izmantošanu, pārveidošanu, iznīcināšanu, iegūšanu vai 

izpaušanu, vai ja ir pamatotas aizdomas par šādiem gadījumiem. 

Integrēta privātuma aizsardzība: personas datu apstrādes procedūru 

integrēšana tehnoloģijā tās izveides laikā, lai nodrošinātu atbilstību datu 

privātumam.

Paziņojumi par privātumu (zināmi arī kā godprātīgas apstrādes 

paziņojumi) vai privātuma politika: atsevišķi paziņojumi, kuros 

izklāstīta informācija, kas var tikt sniegta datu subjektiem laikā, kad 
Brink’s par tiem vāc personas datus.

Apstrāde vai process: jebkura darbība vai darbību kopums, kas tiek 

veikts ar personas datiem vai personas datu kopām, automatizēti vai 

neizmantojot automatizētus līdzekļus, piemēram, vākšana, 

reģistrēšana, organizēšana, strukturēšana, glabāšana, pielāgošana vai 

pārveidošana, izguve, atsaukšanās, izmantošana, izpaušana 

nosūtīšanas ceļā vai nodošana trešām personām, izplatīšana vai citāda 

darīšana par pieejamiem, saskaņošana vai kombinēšana, 
ierobežošana, dzēšana vai iznīcināšana.

Pseidonimizācija vai pseidonimizēta informācija: informācijas, kas 

tieši vai netieši identificē personu, aizstāšana ar vienu vai vairākiem 

mākslīgi izveidotiem identifikatoriem vai pseidonīmiem, lai personu, uz 

kuru attiecas šie dati, nevarētu identificēt, neizmantojot papildu 

informāciju, kas paredzēta atsevišķai un drošai glabāšanai.

Sensitīvi personas dati: personas dati, kas pēc būtības ir īpaši sensitīvi 

attiecībā uz datu subjekta pamattiesībām un brīvībām, piemēram, dati, kas 

atklāj rasi vai etnisko izcelsmi, politiskos uzskatus, reliģisko vai līdzīgu 

pārliecību, dalību arodbiedrībās, fiziskās vai garīgās veselības stāvokli, 

seksuālo dzīvi, seksuālo orientāciju, biometriskie vai ģenētiskie dati un 

personas dati par noziedzīgiem nodarījumiem un notiesājošiem 

spriedumiem.

Nosūtīšana: jebkura darbība vai darbību kopums, kas atbalsta personas 

datu paziņošanu, kopēšanu vai pārvietošanu, izmantojot tīklu vai jebkuru 

citu datu nesēju, ciktāl šādus personas datus paredzēts apstrādāt trešajai 

personai, kura tos saņem. Attālināta piekļuve personas datiem ir 

nosūtīšanas piemērs.

E.

NOTEIKUMI/LOMAS UN DEFINĪCIJAS
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F.

DATU AIZSARDZĪBAS 

SPECIĀLISTS
Brink’s 2018. gada 25. maijā iecēla datu aizsardzības speciālistu 

saskaņā ar GDPR 37. pantu.

Datu aizsardzības speciālists ir atbildīga par šīs Eiropas datu 

aizsardzības politikas pārraudzību un, attiecīgā gadījumā, par 

īstenošanas dokumentācijas izstrādi. Datu aizsardzības speciālista 

kontaktinformācija ir pievienota A pielikumā.

Lai novērstu šaubas, vispārīga atbildība par šīs Eiropas datu 

aizsardzības politikas ievērošanu gulstas uz Brink’s, nevis datu 

aizsardzības speciālistu (sk. turpmāk iedaļu “Atbildība”).

Lūdzam sazināties ar datu aizsardzības speciālistu vai Juridisko nodaļu, 

ja rodas kādi jautājumi par šo Eiropas datu aizsardzības politiku vai 

GDPR vai ja ir bažas, ka šī politika netiek vai nav tikusi ievērota. 

Konkrēti, sazinieties ar datu aizsardzības speciālistu:

• ja neesat pārliecināts par likumīgo pamatu, uz kuru balstāties, apstrādājot 

personas datus (tostarp likumīgās intereses, ko izmanto Brink’s);

• ja jums ir jāpaļaujas uz piekrišanu un/vai jāiegūst nepārprotama piekrišana; 

• ja jums ir jāizstrādā paziņojums par privātumu;

• ja neesat pārliecināts par apstrādājamo personas datu glabāšanas periodu;

• ja neesat pārliecināts par to, kādi drošības vai citi pasākumi jums jāveic, lai 

aizsargātu personas datus;

• ja ir noticis personas datu pārkāpums;

• ja neesat pārliecināts, kādu pamatu izmantot personas datu nosūtīšanai ārpus 

EEZ vai, attiecīgā gadījumā, Lielbritānijas;

• ja nepieciešama jebkāda veida palīdzība visu to tiesību jomā, uz kurām 

atsaucas datu subjekts;

• ikreiz, kad veicat jaunu vai maināt jau procesā esošu apstrādes darbību, kurai, 

iespējams, būs nepieciešams novērtējums par ietekmi uz datu aizsardzību, vai 

plānojat izmantot personas datus citiem mērķiem, nevis tiem, kuriem tie tika 

vākti;

• ja plānojat veikt kādas darbības, kas saistītas ar profilēšanu vai automatizētu 

lēmumu pieņemšanu;

• ja, veicot tiešās tirgvedības darbības, jums nepieciešama palīdzība atbilstības 

piemērojamiem privātuma tiesību aktiem nodrošināšanā; vai

• ja jums nepieciešama palīdzība saistībā ar līgumiem vai citām jomām, kas 

saistītas ar personas datu kopīgošanu ar trešām personām (tostarp mūsu 

pārdevējiem).

FRANCIJA
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G.

DATU AIZSARDZĪBAS PRINCIPI

Brink’s ievēro Eiropas datu aizsardzības principus, kas paredz, 

lai personas dati tiktu:

• apstrādāti likumīgi, godprātīgi un pārredzami (likumība, 

godprātīgums un pārredzamība);

• vākti tikai noteiktiem, nepārprotamiem un likumīgiem mērķiem 

un netiktu tālāk apstrādāti veidā, kas nav saderīgs ar šiem 

mērķiem (“Mērķa ierobežojums”);

• būtu adekvāti, atbilstoši un ierobežoti, ciktāl tie nepieciešami 

attiecībā uz mērķiem, kuriem tie tiek apstrādāti (“Datu 

minimalizēšana”);

• būtu precīzi un, ja nepieciešams, tiktu atjaunināti 

(“Precizitāte”);

• netiktu glabāti formā, kas ļauj identificēt datu subjektus ilgāk, 

nekā nepieciešams mērķiem, kuriem dati tiek apstrādāti 

(“Glabāšanas ierobežojums”);

• tiktu apstrādāti tādā veidā, kas nodrošina to drošību, 

izmantojot piemērotus tehniskos un organizatoriskos 

pasākumus, lai aizsargātu pret neatļautu vai nelikumīgu 

apstrādi un nejaušu nozaudēšanu, iznīcināšanu vai bojāšanu 

(“Drošība, integritāte un konfidencialitāte”);

• netiktu pārsūtīti uz trešo valsti, neparedzot piemērotus 

drošības pasākumus (“Nosūtīšanas ierobežojums”); un

• darīti pieejami datu subjektiem un datu subjektiem, kuriem 

atļauts izmantot noteiktas tiesības attiecībā uz saviem 

personas datiem (“Datu subjekta tiesības un pieteikumi”).

Brink’s atbild par iepriekš uzskaitīto datu aizsardzības principu 

ievērošanu un tam ir jāspēj to pierādīt (“Atbildība”).

IGAUNIJA
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POLIJA

Personas datus vāc un apstrādā likumīgi, godprātīgi un 

pārredzami.

Likumīga apstrāde

Jebkurai apstrādei, ko veic Brink’s kā datu pārzinis, ir jābūt 

juridiskajam pamatam saskaņā ar piemērojamajiem datu 

aizsardzības tiesību aktiem, tostarp:

• datu subjekts ir devis savu piekrišanu savu personas datu 

apstrādei;

• datu apstrāde ir nepieciešama līguma ar datu 

subjektu izpildei;

• apstrāde ir nepieciešama, lai izpildītu Brink’s 

juridiskās saistības;

• apstrāde ir nepieciešama, lai aizsargātu Datu subjekta vitālās 

intereses; vai

• apstrāde ir nepieciešama, lai īstenotu Brink’s likumīgās 

intereses gadījumos, kad šīs intereses neaizskar datu 

subjektu intereses, tiesības un brīvības. Mērķi, kuru dēļ mēs 

apstrādājam personas datus, ir jānosaka piemērojamos 

privātuma paziņojumos.
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LIETUVA

Godprātīga un pārredzama apstrāde

Personas dati netiek vākti vai iegūti ar viltu vai 

bez attiecīgo datu subjektu ziņas. 

Izmantojot savas datu pārziņa pilnvaras, Brink’s 

sniegs datu subjektiem detalizētu, specifisku 

informāciju atkarībā no tā, vai personas dati vākti 

tieši no datu subjektiem vai no citiem avotiem. 

Šāda informācija jāsniedz, izmantojot atbilstošus 

paziņojumus par privātumu, kuriem jābūt 

kodolīgiem, pārredzamiem, saprotamiem, viegli 

pieejamiem un izklāstītiem skaidrā un saprotamā 

valodā, lai datu subjekts tos viegli saprastu.

Ikreiz, kad Brink’s vāc personas datus tieši no 

datu subjektiem, tostarp cilvēkresursu vajadzībām 

vai nodarbinātības nolūkos, datu subjektam ir 

jāsniedz paziņojums par privātumu, kurā ietverti 

visi GDPR 13. pantā uzskaitītie elementi, tostarp:

• datu pārziņa un datu aizsardzības speciālista 

identitāte,

• kā un kāpēc Brink’s izmantos, apstrādās, 

atklās, aizsargās un glabās šos personas 

datus, un

• datu subjektam pieejamās tiesības attiecībā uz 

tā personas datiem un tas, kā datu subjekts var 

izmantot šīs tiesības. 

Šādam paziņojumam par privātumu ir jābūt 

redzamam, kad datu subjekts pirmo reizi sniedz 

personas datus.

Gadījumos, kad personas dati tiek vākti netieši 

(piemēram, no trešās personas vai publiski 

pieejama avota), Brink's sniedz datu subjektam 

visu informāciju, kas paredzēta saskaņā ar 

GDPR 14. pantu, cik drīz vien iespējams pēc 

datu savākšanas/saņemšanas un vēlākais viena 

mēneša laikā. 

Neatkarīgi no iepriekš minētā, paziņojums par 

privātumu ir jāsniedz: 

• ja personas dati tiek izmantoti saziņai ar datu 

subjektu — vēlākais pirmās saziņas laikā; un

• ja personas dati tiek izpausti citam 

saņēmējam, vēlākais pirmās izpaušanas laikā.

Brink’s uzdevums ir arī pārbaudīt, vai personas 

datus ir vākusi trešā persona, pamatojoties uz šo 

personas datu ierosināto apstrādi.
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NĪDERLANDE

G.2.

PIEKRIŠANA

Brink’s var apstrādāt personas datus tikai tad, ja 

pamatojas uz vienu vai vairākiem likumīgajiem 

pamatiem, kas izklāstīti iepriekšējā iedaļā, tostarp 

piekrišanu.

Datu subjekts piekrīt savu personas datu apstrādei, 

ja ar paziņojumu vai pozitīvu rīcību attiecībā uz 

apstrādi skaidri norāda savu piekrišanu. 

Piekrišana paredz apstiprinošu rīcību, tāpēc 

nepietiek ar klusēšanu, iepriekš atzīmētām ailēm vai 

neaktivitāti. Ja piekrišana tiek dota dokumentā, kurā 

aplūkoti citi jautājumi, piekrišana ir jānošķir no šiem 

citiem jautājumiem.

Datu subjektiem jāspēj jebkurā laikā viegli atsaukt 

savu piekrišanu apstrādei, un šāda atsaukšana ir 

nekavējoties jāievēro. Piekrišana var būt jāiegūst 

vēlreiz, ja plānojat apstrādāt personas datus citam 

un ar sākotnējo mērķi nesaderīgam mērķim, kas 

netika minēts laikā, kad datu subjekts pirmo reizi 

deva savu piekrišanu.

Ir vajadzīga nepārprotama piekrišana gadījumos, 

kad jāpaļaujas uz piekrišanu sensitīvu personas 

datu apstrādei, automatizētai lēmumu pieņemšanai 

un pārrobežu datu nosūtīšanai. Brink’s paļausies uz 

citu juridisko pamatu (un neprasīs nepārprotamu 

piekrišanu), lai apstrādātu lielāko daļu sensitīvo 

personas datu, ja vien tā netiek prasīta. Ja 

nepieciešama nepārprotama piekrišana, Brink’s datu 

subjektam nodrošinās paziņojumu par privātumu 

kopā ar pieteikumu piekrišanas sniegšanai, kas 

vajadzīga, lai iegūtu nepārprotamu piekrišanu. 

Uzņēmumam Brink’s jāpierāda saņemtā piekrišana 

un jāveic visu piekrišanu reģistrēšana, lai Brink’s 

varētu pierādīt atbilstību prasībām, kas noteiktas 

attiecībā uz piekrišanu.
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G.3.

MĒRĶA IEROBEŽOJUMS

Personas dati tiek vākti vienam vai 

vairākiem konkrētiem, nepārprotamiem un 

likumīgiem mērķiem. Tie turpmāk netiek 

apstrādāti nekādā veidā, kas nav saderīgs 

ar šiem mērķiem. Personas datus nevar 

izmantot jauniem, atšķirīgiem vai 

nesaderīgiem mērķiem, salīdzinot ar tiem, 

kas tika norādīti laikā, kad personas dati tika 

iegūti pirmoreiz, ja vien datu subjekti nav 

tikuši informēti par jaunajiem mērķiem un 

viņi vajadzības gadījumā devuši savu 

piekrišanu.

G.4.

DATU MINIMALIZĀCIJA

Personas datiem jābūt adekvātiem, 

atbilstošiem un ierobežotiem, ciktāl tie 

nepieciešami attiecībā uz mērķiem, kuriem 

tie tiek apstrādāti. Brink’s personāls drīkst 

apstrādāt personas datus tikai tad, ja to 

paredz darba pienākumi. Brink’s personāls 

drīkst vākt tikai personas datus, kas 

nepieciešami darba pienākumu veikšanai, un 

nedrīkst vākt pārmērīgi plašus datus. 

Brink’s nodrošina, ka visi savāktie personas 

dati ir adekvāti un atbilstoši paredzētajiem 

mērķiem un ka personas dati tiek dzēsti vai 

anonimizēti tad, kad tie vairs nav vajadzīgi 

noteiktajiem mērķiem, kā paredzēts saskaņā 

ar Brink’s datu glabāšanas pamatnostādnēm.

G.5.

PRECIZITĀTE

Personas datus reģistrē pēc iespējas precīzāk un, ja 

nepieciešams, atjaunina, lai nodrošinātu, ka tie atbilst 

likumīgajam(-iem) mērķim(-iem), kādam(-iem) tie tiek 

apstrādāti. 

Jebkuru personas datu precizitāte tiek pārbaudīta to 

vākšanas vietā, un pēc tam tiek regulāri veikti visi 

pamatotie pasākumi, lai nekavējoties iznīcinātu vai 
mainītu neprecīzos vai novecojušos personas datus.

G.6.

GLABĀŠANAS IEROBEŽOJUMS

Personas dati netiek glabāti tādā formā, kas ļautu 

identificēt datu subjektu ilgāku laiku, nekā 

nepieciešams likumīgajam uzņēmējdarbības mērķim 

vai mērķiem, kādiem tie sākotnēji tika vākti, tostarp 

visu juridisko, uzskaites vai ziņošanas prasību 

izpildei.

Brink’s ievēros datu glabāšanas politikas nostādnes 

un procedūras, lai nodrošinātu, ka personas dati tiek 

dzēsti saskaņā ar piemērojamajām glabāšanas 

prasībām. Brink’s veiks visus pamatotos pasākumus, 

lai iznīcinātu vai no sistēmām izdzēstu visus 

personas datus, kas vairs nav nepieciešami, saskaņā 

ar visiem Brink’s piemērojamajiem ierakstu 

saglabāšanas grafikiem un politikas nostādnēm, kā 

arī saskaņā ar spēkā esošajiem vietējiem tiesību 

aktiem. Tas ietver prasību trešām personām dzēst 

šādus datus, ja tas ir attiecināms. Brink’s nodrošinās, 

ka datu subjekti tiek informēti par periodu, kurā tiek 

glabāti viņu personas dati, vai par to, kā šis periods 

tiek noteikts jebkurā piemērojamā paziņojumā par 

privātumu.
RUMĀNIJA
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G.7.

NOSŪTĪŠANAS IEROBEŽOJUMS

Brink’s apņemas nosūtīt personas datus ārpus EEZ vai 

Lielbritānijas tikai gadījumā, ja piemērojams viens no 

šiem nosacījumiem:

• Eiropas Komisija ir izdevusi lēmumu, kas apstiprina, 

ka valsts, uz kuru tiek pārsūtīti personas dati, 

nodrošina atbilstošu datu subjektu tiesību un brīvību 

aizsardzības līmeni, pamatojoties uz GDPR 

45. pantu;

• atbilstoši GDPR 46. pantam ir piemēroti drošības 

pasākumi, tostarp saistošie korporatīvie noteikumi, 

bet neaprobežojoties ar tiem, Eiropas Komisijas 

apstiprināti standarta līguma punkti, apstiprināts 

rīcības kodekss vai sertifikācijas mehānisms, kura 

kopiju var nodrošināt datu aizsardzības speciālists;

• pēc tam, kad datu subjekts ir informēts par 

iespējamiem riskiem, viņš ir sniedzis nepārprotamu 

piekrišanu ierosinātajai datu nosūtīšanai; vai

• ja nosūtīšana notiek neregulāri un neatkārtojas, šī 

nosūtīšana ir nepieciešama kādam no citiem GDPR 

noteiktajiem iemesliem, tostarp līguma izpildei, kas 

noslēgts starp mums un datu subjektu, sabiedrības 

interešu apsvērumu dēļ, lai izveidotu, īstenotu vai 

aizstāvētu juridiskās prasības vai aizsargātu datu 

subjekta būtiskās intereses, ja datu subjekts fiziski 

vai juridiski nav spējīgs dot piekrišanu, un dažos 

ierobežotos gadījumos — mūsu likumīgo interešu 

mērķiem.

ASV Brink’s struktūras ir sertificētas saskaņā ar ES un 

ASV privātuma vairoga satvaru un Šveices un ASV 

privātuma vairoga satvaru (kopā — “Privātuma 

vairogs”). Tomēr kopš 2020. gada 16. jūlija Brink’s 

vairs nepaļaujas uz privātuma vairogu, lai nosūtītu 

personas datus uz Amerikas Savienotajām Valstīm.
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Datu subjektiem ir tiesības uz to, kā Brink’s apstrādā 

savus personas datus. 

Tās aptver tiesības: 

• jebkurā laikā atsaukt piekrišanu apstrādei;

• saņemt noteiktu informāciju par apstrādes 

darbībām; 

• lūgt piekļuvi saviem personas datiem;

• nepieļaut savu personas datu izmantošanu tiešās 

tirgvedības nolūkos;

• lūgt dzēst personas datus, ja tas vairs nav 

vajadzīgs mērķiem, kādiem tie tikuši vākti vai 

apstrādāti, vai izlabot neprecīzus datus vai aizpildīt 

nepilnīgus datus;

• īpašos apstākļos ierobežot apstrādi;

• apstrīdēt apstrādi, kas sākotnēji tika pamatota ar 

likumīgām interesēm vai sabiedrības interesēm;

• pieprasīt līguma kopiju, saskaņā ar kuru personas 

dati tiek nosūtīti ārpus EEZ; 

• panākt cilvēka iejaukšanos, izteikt savu viedokli un 

apstrīdēt lēmumus, kas pieņemti, pamatojoties 

tikai uz automatizētu lēmumu pieņemšanu;

• nepieļaut tādu apstrādi, kas varētu nodarīt 

kaitējumu vai radīt grūtības datu subjektam vai 

kādam citam;

• saņemt paziņojumu par personas datu pārkāpumu, 

kas, iespējams, radījis lielu risku viņu tiesībām un 

brīvībām;

• iesniegt sūdzību trešās personas mehānismam: 

Brink’s ir iecēlis JAMS par savu ASV strīdu 

izšķiršanas pakalpojumu sniedzēju, kas 

nodarbojas ar darbiniekiem, kas nav darbinieki; ar 

JAMS var sazināties, izmantojot vietni 

jamsadr.com; un

• ierobežotos apstākļos saņemt vai lūgt savus 

personas datus strukturētā, plaši izmantotā un 

mašīnlasāmā formātā nosūtīt trešajai personai.

Brink’s uzdevums ir pārbaudīt identitāti personai, 

kas pieprasa datus, saskaņā ar jebkuru no 

iepriekš uzskaitītajām tiesībām. Brink’s 

personālam jābūt piesardzīgam, lai nepieļautu, 

ka trešās personas tos varētu pārliecināt izpaust 

personas datus bez pienācīgas atļaujas. Visi 

saņemtie darbinieka / pieteikuma iesniedzēja 

datu subjekta pieteikumi pēc saņemšanas 

nekavējoties jānosūta personāla nodaļas 

pārstāvim / nodaļas vadītājam. Visi saņemtie 

klienta datu subjekta pieteikumi pēc 

saņemšanas nekavējoties jānosūta 

uzņēmējdarbības pārstāvim / klientu atbalstam.

Personāla nodaļa un uzņēmējdarbības pārstāvji 

nekavējoties informēs datu aizsardzības 

speciālistu (vai iecelto pārstāvi) par visiem datu 

subjekta pieteikumiem un par darbību, kas 

veikta, lai tos apstrādātu.

ITĀLIJA

G.8.

DATU SUBJEKTU TIESĪBAS UN PIETEIKUMI

https://www.jamsadr.com/


G.9.

PERSONAS DATU AIZSARGĀŠANA

Personas dati jāaizsargā ar atbilstošiem tehniskiem un 

organizatoriskiem drošības pasākumiem, kas paredzēti 

aizsardzībai pret personas datu pārkāpumiem. 

Brink’s uztur drošības pasākumus, kas atbilst mūsu uzņēmuma 

lielumam, apjomam un uzņēmējdarbībai, mūsu pieejamajiem 

resursiem, to personas datu apjomam un sensitivitātei, kurus mēs 

apstrādājam savā vai citu vārdā, kā arī identificētajiem riskiem 

attiecībā uz mūsu sistēmām un datiem. Tas attiecīgā gadījumā 

ietver šifrēšanas un pseidonimizācijas izmantošanu bez 

ierobežojumiem. 

Brink’s informācijas drošības un atbilstības komanda regulāri 

novērtēs un pārbaudīs šo drošības pasākumu efektivitāti, lai 

palīdzētu nodrošināt mūsu personas datu apstrādes drošību. 

Brink’s personāls ir atbildīgs par Brink’s rīcībā esošo personas datu 

aizsardzību, un tam ir jānodrošina šādu drošības pasākumu 

ievērošana. Konkrēti, Brink’s personālam jābūt īpaši uzmanīgam, 

aizsargājot sensitīvos personas datus no nozaudēšanas un 

neatļautas piekļuves, izmantošanas vai izpaušanas.

Visas procedūras un tehnoloģijas ir ieviestas, lai uzturētu visu 

personas datu drošību no to vākšanas līdz iznīcināšanas brīdim. 

Personas datus drīkst nosūtīt tikai tiem trešo personu pakalpojumu 

sniedzējiem, kuri piekrīt ievērot prasītās politikas nostādnes un 

procedūras un kuri piekrīt ieviest atbilstošus pasākumus, kā 

paredzēts, tostarp noslēdzot datu apstrādes līgumu saskaņā ar 

GDPR 28. pantu. 

Brink’s personālam ir jāuztur datu drošība, aizsargājot personas 

datu konfidencialitāti, integritāti un pieejamību, kas definēta šādi:

• konfidencialitāte nozīmē to, ka tiem var piekļūt tikai tie cilvēki, 

kuriem ir jāzina un kuriem ir atļauts izmantot šos personas 

datus;

• integritāte nozīmē to, ka personas dati ir precīzi un piemēroti 

mērķim, kādam tie tiek apstrādāti;

• pieejamība nozīmē to, ka autorizēti lietotāji var piekļūt personas 

datiem, kad tas viņiem ir nepieciešams autorizētiem mērķiem.LATVIJA
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ČEHIJAS REPUBLIKA

G.10.

ZIŅOŠANA PAR PERSONAS DATU 

PĀRKĀPUMU

Brink’s ir ieviesis procedūras, lai novērstu personas 

datu pārkāpumus, un par to informēs datu subjektus 

un/vai piemērojamos regulatorus, ja tas tiek likumīgi 

prasīts vai ir citādi piemērojams.

Ja jums zināms vai ir aizdomas, ka ir noticis personas 

datu pārkāpums, nemēģiniet pats izmeklēt šo lietu. 

Nekavējoties sazinieties ar Informācijas drošības 

darbiniekiem, rakstot uz adresi:

ITSecurityTeam@brinksinc.com

Ir jāsaglabā visi pierādījumi par attiecīgo personas 

datu pārkāpumu.
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H. 

ATBILDĪBA

Brink’s efektīvā veida veiks atbilstošus tehniskos 

un organizatoriskos pasākumus, lai nodrošinātu 

atbilstību datu aizsardzības principiem. Brink’s 

atbild par datu aizsardzības principu ievērošanu, 

un tam jāspēj tas pierādīt, tostarp: 

• attiecīgā gadījumā ieceļot atbilstīgi kvalificētu 

vietējo datu aizsardzības speciālistu un 

vispārējo datu aizsardzības speciālistu, kas 

atbild par atbilstības GDPR uzraudzību;

• ieviešot integrētu privātuma aizsardzību, 

apstrādājot personas datus un veicot 

novērtējumu par ietekmi uz datu aizsardzību, ja 

apstrāde rada lielu risku attiecībā uz datu 

subjektu tiesībām un brīvībām;

• integrējot datu aizsardzību iekšējos 

dokumentos, tostarp šo Eiropas datu 

aizsardzības politiku, īstenošanas 

dokumentāciju vai paziņojumus par privātumu;

LUKSEMBURGA
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• regulāri veicot Brink’s personāla mācības 

GDPR, šīs Eiropas datu aizsardzības politikas, 

īstenošanas dokumentācijas un datu 

aizsardzības jautājumos, tostarp, piemēram, 

par datu subjekta tiesībām, piekrišanu, 

juridisko pamatu, novērtējumu par ietekmi uz 

datu aizsardzību un personas datu 

pārkāpumiem. Brink’s uzdevums ir uzturēt 

reģistru par Brink’s personāla apmeklētajām 

mācībām; un

• regulāri pārbaudīt īstenotos privātuma 

pasākumus un veikt periodiskas pārbaudes un 

revīzijas, lai novērtētu atbilstību, ietverot 

testēšanas rezultātu izmantošanu, lai parādītu 

atbilstības uzlabošanas centienus.



VĀCIJA
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H.1.

UZSKAITE

Brink’s uzturēs precīzu korporatīvo reģistru 

attiecībā uz veikto datu apstrādi, tostarp ierakstus 

par datu subjektu piekrišanu un piekrišanas 

iegūšanas procedūrām saskaņā ar Brink’s 

ierakstu glabāšanas pamatnostādnēm.

Ierakstos jāietver vismaz šāda informācija:

• datu pārziņa un datu aizsardzības speciālista 

vārds/nosaukums un kontaktinformācija; 

• skaidri personas datu tipu apraksti, 

• datu subjektu veidi; 

• apstrādes darbības; 

• apstrādes mērķi; 

• personas datu saņēmējas trešās personas; 

• personas datu glabāšanas vietas; 

• personas datu nosūtīšana; 

• personas datu glabāšanas periods(-i); 

• dokumentētas datu plūsmas; 

• un esošo drošības pasākumu apraksts.

H.2.

MĀCĪBAS UN REVĪZIJA

Brink’s nodrošinās mācības visam Brink’s 

personālam, lai tas spētu ievērot šo Eiropas 

datu aizsardzības politiku. Turklāt Brink’s arī 

regulāri pārbaudīs sistēmas un procesus, lai 

novērtētu atbilstību un pārbaudītu, vai ir 

ieviestas atbilstošas pārvaldības kontroles un 

resursi, lai nodrošinātu personas datu pareizu 

izmantošanu un aizsardzību.



H.3.

INTEGRĒTA PRIVĀTUMA AIZSARDZĪBA UN 

NOVĒRTĒJUMS PAR IETEKMI UZ DATU AIZSARDZĪBU

Apstrādājot personas datus, Brink’s ievēros integrētas privātuma 

aizsardzības principus un privātuma aizsardzības principus pēc 

noklusējuma, jo īpaši efektīvi īstenojot atbilstošus tehniskos un 

organizatoriskos pasākumus (piemēram, pseidonimizāciju), lai 

nodrošinātu atbilstību datu aizsardzības principiem.

Attiecībā uz visām programmām/sistēmām/procesiem, kas tiek 

izmantotas personas datu apstrādē, ir jānovērtē integrēta privātuma 

aizsardzība, ņemot šādus aspektus:

• pašreizējais stāvoklis;

• īstenošanas izmaksas;

• apstrādes būtība, joma, konteksts un mērķi; un

• apstrādes radītie iespējamības un smaguma pakāpes riski 

attiecībā uz datu subjektu tiesībām un brīvībām.

Novērtējumu par ietekmi uz datu aizsardzību veic attiecībā uz 

augsta riska apstrādi un, īstenojot nozīmīgas sistēmas vai 

uzņēmējdarbības maiņas programmas, kas saistītas ar personas 

datu apstrādi, tostarp šādas:

• jaunu tehnoloģiju (programmu, sistēmu vai procesu) vai mainīgu 

tehnoloģiju (programmu, sistēmu vai procesu) izmantošana;

• profilēšana un automatizēta lēmumu pieņemšanu;

• sensitīvu personas datu plaša mēroga apstrāde; un

• plaša mēroga sistemātiska publiski pieejamas teritorijas 

uzraudzība.

Novērtējumā par ietekmi uz datu aizsardzību jāietver šādi aspekti:

• apstrādes, tās mērķu un likumīgo interešu apraksts, ja vajadzīgs;

• apstrādes nepieciešamības un proporcionalitātes novērtējums 

attiecībā pret tās mērķi;

• riska novērtējums attiecībā uz datu subjektiem; un

• spēkā esošie riska mazināšanas pasākumi un atbilstības 

pierādīšana.

Novērtējuma par ietekmi uz datu aizsardzību atklājumi jāapspriež ar 

datu aizsardzības speciālistu.

GRIEĶIJA
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KIPRA

H.4.

PROFILĒŠANA UN AUTOMATIZĒTA LĒMUMU 

PIEŅEMŠANA

Automatizēta lēmumu pieņemšana ir aizliegta, ja 

lēmumam ir juridiska vai līdzīga būtiska ietekme uz 

personu, izņemot gadījumus, kad:

• ir iegūta nepārprotama datu subjekta piekrišana; 

• apstrāde ir atļauta ar likumu; vai

• apstrāde ir nepieciešama, lai izpildītu vai 

noslēgtu līgumu ar datu subjektu.

Ja tiek apstrādāti sensitīvi personas dati, iepriekš 

minētais otrais un trešais pamatojums nav atļauts, 

taču šādus sensitīvos personas datus var apstrādāt, 

ja tas ir nepieciešams (ja vien nevar izmantot mazāk 

intruzīvus līdzekļus) būtisku sabiedrības interešu 

nolūkā, piemēram, tādu kā krāpšanas novēršana.

Ja lēmuma pamatā paredzēta tikai automatizēta 

apstrāde (ietverot profilēšanu), datu subjekti ir 

jāinformē par viņu tiesībām pret to iebilst. Ir skaidri 

jāpievērš viņu uzmanībai šīm tiesībām, un tas 

jānorāda skaidri un nodalīti no citas informācijas. 

Turklāt jāievieš piemēroti pasākumi, lai aizsargātu 

datu subjekta tiesības un brīvības, kā arī likumīgās 

intereses. Datu subjekts ir arī jāinformē par lēmumu 

pieņemšanas vai profilēšanas loģiku, nozīmi un 

paredzētajām sekām un jāparedz datu subjektam 

tiesības lūgt cilvēka iejaukšanos, izteikt savu 

viedokli vai apstrīdēt lēmumu.

Novērtējums par ietekmi uz datu aizsardzību jāveic 

pirms jebkādu profilēšanas vai automatizētas 

lēmumu pieņemšanas darbību veikšanas.

H.5.

TIEŠA TIRGVEDĪBA

Pirms elektroniskās tiešās tirgvedības paziņojumu 

nosūtīšanas Brink’s jāsaņem datu subjektu 

piekrišana. Ierobežotais izņēmums attiecībā uz 

esošajiem klientiem, kas pazīstams kā “vieglās 

piedalīšanās tiesības”, ļauj Brink’s sūtīt tirgvedības 

paziņojumus vai e-pastus, ja:

• Brink’s ir ieguvis klienta kontaktinformāciju, 

veicot pārdodšanu šai personai;

• Brink’s tirgo līdzīgus produktus vai 

pakalpojumus; un

• Brink’s devis šai personai iespēju atteikties no 

tirgvedības, vācot informāciju pirmoreiz, un to 

dara katrā nākamajā ziņojumā.

Tiesības iebilst pret tiešo tirgvedību datu subjektam 

jāpiedāvā skaidri saprotamā veidā, to skaidri 

nodalot no citas informācijas. Datu subjekta 

iebildumi pret tiešo tirgvedību ir nekavējoties 

jāizpilda. Brink’s var paturēt tikai tik daudz 

informācijas, lai nodrošinātu, ka nākotnē varētu tikt 

ievērotas tirgvedības preferences.
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H.6.

PERSONAS DATU KOPĪGOŠANA

Brink’s personāls Brink’s turētos personas datus 

drīkst kopīgot ar citu Brink’s saistīto vienību 

darbinieku, aģentu vai pārstāvi tikai tad, ja 

saņēmējam šīs informācijas zināšana ir saistīta ar 

darbu un tās nosūtīšana atbilst visiem 

piemērojamajiem pārrobežu nosūtīšanas 

ierobežojumiem.

Mūsu rīcībā esošos personas datus var kopīgot ar 

trešām personām, piemēram, ar mūsu pakalpojumu 

sniedzējiem, ja:

• tiem ir jāzina informācija, lai sniegtu līgumā 

paredzētos pakalpojumus;

• personas datu kopīgšana atbilst datu subjektam 

sniegtajam paziņojumam par privātumu, un, ja 

nepieciešams, ir iegūta datu subjekta piekrišana;

• trešā persona ir piekritusi ievērot paredzētos datu 

drošības standartus, politikas nostādnes un 

procedūras un ieviest atbilstošus drošības 

pasākumus;

• nosūtīšana atbilst visiem piemērojamajiem 

pārrobežu nosūtīšanas ierobežojumiem; un

• pilnībā izpildīts rakstisks līgums — vai jau esoša 

līguma grozījums —, kurā ietvertas GDPR 

apstiprinātas klauzulas attiecībā uz trešām 

personām.

FRANCIJA
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I.

IKGADĒJS PĀRSKATS

Brink’s saglabā tiesības jebkurā laikā mainīt šo Eiropas datu aizsardzības politiku. Brink’s 

vispārējais datu aizsardzības speciālists konsekventi uzraudzīs un periodiski novērtēs šo 

Eiropas datu aizsardzības politiku, lai nodrošinātu, ka tā atbilst GDPR.

Neraugoties uz iepriekš minēto, šo Eiropas datu aizsardzības politiku vismaz reizi gadā oficiāli 

pārskatīs un atjauninās Brink’s vispārējais datu aizsardzības speciālists. Gadījumā, ja Eiropas 

datu aizsardzības politikā būs vajadzīgas izmaiņas regulatīvo vai citu prasību dēļ, Eiropas datu 

aizsardzības politika tiks nekavējoties grozīta, lai tajā atspoguļotu šādas izmaiņas. 

Lai iegūtu resursus un kontaktinformāciju, lūdzam apmeklēt globālo 

juridisko jautājumu iekštīklu un tā sadaļu “Datu aizsardzība”:

https://customerportal.brinksinc.com/en/web/brinks-resource-library/global-legal
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PAPILDINĀJUMS

Datu aizsardzības speciālists

Brink's vispārējais datu aizsardzības speciālists saskaņā ar GDPR ir Guillaume Nonain:

dpo_gdpr@brinksinc.com.

Brink’s vietējo datu aizsardzības speciālistu (ja tādi ir iecelti valsts līmenī) kontaktinformācija ir 

pieejama, vēršoties pie vispārējā datu aizsardzības speciālista vai izmantojot vispārējo juridisko 

jautājumu iekštīklu un tā iedaļu “Datu aizsardzība” (sk. 21. lpp.).
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